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Pedepennnansias TOUKa MM UHTEPBAT — 3TO
MOMEHT BPEMEHH, OTHOCHTEIBHO KOTOPOTO JIOKa-
nu3upyeTcs Bpems cutyanuu. Pedepennuanbhas
TOYKa (MHTEpBaJl) MOXKET ObITh IMpEACTaBJIeHA B
TEKCTE HKCIUIMIUTHO HErIarojibHBIMU CPEICTBAMU
WM MUMIDTAIATHO TIAroibHBIMU Qopmamu. Yarme
BCEro pedepeHIMaTbHON HOHKAIbHOW TOUKOU SIBJIS-
€TCsl MOMEHT peyu, NoApa3yMeBacMblii KAK MOMEHT
cetiyac. 3ajada CTaTbU 3aKJIIOYAETCSA B OTBETE HA
cieayroomue Bonpockl. UYTo HE0OX0UMO, YTOOBI
MOXXHO Obu10 ObI qu(pdepeHuUpoBaTh 3HAUCHUS
6000we unu cetivac ppasel On kypum? BozmoxHa
M penpe3eHTanus pedepeHIuanIbHOro HHTEpBaia
UM TOYKH BPEMEHHBIMU (OpMaMU HACTOSIIETO
[epuoJia, XapakKTEPHbIMU U1 MOMEHTA «cerdacy, B
AHITIMHACKOM, (hPAHITy3CKOM M TaTapcKoM si3bIkax? B
paMKax JaHHON CTaThH PacCMaTpPUBAIOTCSA (HOPMBI
Hacrtosimiero nepuoja: Présent, Present Simple u
Present Continuous u Xo3epre 3amaH.

Heobxomumo muddepeHunpoBaTh 1Ba 3HAYCHHS
JTaHHBIX POPM B paMKax OOIIEro 3Ha4CHIsI HOHKAaJIb-
HOM CHMYJIBTaHHOCTH (OHOBPEMEHHOCTH MOMEHTY
peun):

1) pedepennnansHOE 3HaYEHUE, COBIAIAIONICE
TOJIBKO ¢ MOMEHTOM «ceifuacy;

2) obuiedakTorornueckoe 3HaYCHUE, aKTyallb-
HOE Ul OOLIMPHOrO NEpPUOAA, BKIHOUAIOIEro Ha-
CTOSIIINIA MOMEHT.

Brimenstorest crnepyromue BUIBI pedepeHIIn-
anpHOTO cTatyca: 1) nepegepenyuanvroe snauenue
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NpEAIoJaracT CUHTAKCUYECKYI0 aKTyaJlu3aluio
rJarojia B BbICKa3bIBAHUU B (DYHKIHMH MpEIUKaTa,
T. €. TJIaroJl UMeeT (MHUTHYIO0 (hopMy; 2) TOHKaJIbHOE/
HOHKAaJIbHOC pegepenyuanvroe 3Havenue CUMYib-
TAHHOCTH, MPEAIICCTBOBAHUS WIN CIICAOBAHUS; 3)
peghepenyuanvubili unmepseai, T. €. TIaroJIbHOE BbI-
pakeHue pedepeHIaTbHON TOUKH.

AHanu3 pedepeHIHaIbHOr0 cTaTyca TeMIIo-
PaJILHOTO KOHTEKCTA MPOBOIUTCS MO pa3paboTaH-
HOMY paHee ajroputMmy. Bo-nepBbix, onpeznensercs
KpyT BHEIIHMX HEIVIArOJIbHBIX CPEJCTB BTOPUYHOU
TEMITOpabHOM JIoKaJn3auuu. Bo-BTophIX, conocTas-
JISTFOTCSI BpeMEHHBIE (DOPMBI INIArOJIBHBIX CHHTarM Kak
CpEJICTBA MEPBUYHON TEMIOPAJIHLHON JIOKATU3ALUU
C OZIHOBPEMEHHOM UX JIOTMYECKON PEKOHCTPYKIUEH
Ha OCH BpeMeHU. B-TpeTbux, Bocco3naercs JIOru-
YyecKasi MOCIeI0BaTeIbHOCTh COOBITUI HCXOAS U3
o0paIieHus: K SKCTPAIUHIBUCTHUECKON CUTYaIlUH.
W, nakoHen, B-ueTBEPTHIX, YUUTHIBACTCS MIPEEIIbHAS
U HEIpeJelIbHas CEMaHTHUKaA IJIaroJ0B KaK BO3MOXK-
HOCTb MHTEPIPETALUH JJISAIINXCS WK 3aBEPIICHHBIX
cutyarmii'.

B onpenenennu pedepeHINANIBEHON TOUKH TS
HACTOSIIIET0 Meprosia HEOOXOIMMO MPOSCHHUTH CIie-
nyroue nojaoxenus. Kak npeononeBaercs rpaHuna
nepexoqa OT 00me(aKkTOIOrHYeCKOTO 3HAYCHHUS K
pedepeHInanTbHOMY 3HAYCHUIO HOHKAIBHON CH-
MynsraHHOCTH. CyTh TIpOIIecca o0peTeHus pedepeH-
LMaJIbHOIO 3HAYEHMs 3aKJII0YaeTCsl B COKpAlEHUH
MIPOJOJDKUTENBHOCTH UHTEpPBAJIa — OT JOBOJIBHO
OOMINPHOTO «CETOTHS», OOBEMHOTO — 8 2MMOM BeKe,
Odecamunemutl, 200y, Mecsye, Heoele 10 KOHKPETHOTO
MOMEHTa «ceiyacy.

Penpesenmanmamu unmepeana epemenu,
KOmopwitli Modicem Oblmb NpusHan pegepeHyuant-
HbIM, SBJSIIOTCA: 1) mpenesibHbIe [MIarojbl, Halu4due
npejesa KOTOPbIX UMIUIMLUPYET OrpaHUYEHHOCTD
BO BpEMEHH; 2) BpeMeHHBIE (POPMBI B 3aBUCHMOCTH
OT UX KOJIMYECTBEHHOIO TEMIIOPaJIbHO-aCIeKTyallb-
HOTO 3HAYEHMs JAJIUTENbHOCTH; 3) TEMIIOpaJibHbIE
JoKau3aTopsl. IHTEpBan BpeMeH! XapaKTepu3yeTcst
OTHOCHUTEJIbHBIM €IMHCTBOM IPOCTPaHCTBEHHOI'O
CerMeHTa.

I'marosibHbIE (hOPMBI HACTOSIIETO IIEPUOIA HE
MOTYT BbIpaaTh pedepeHIHaIbHbIi HHTEpBaJ/
TOYKY.

B nacrodmem BpeMeHHOM HEpUOJe CO 3Haue-
HHUEM HOHKAJIbHOH CHUMYJIBTAaHHOCTH IJIarojbHas
pedepeHuanbHas ToUKa He MOYKET OBITh BEIpasKeHA
[JIaroJIbHO BPEeMEHHOW (hopMOil mpe3eHca, Tak Kak
KOJIMYECTBEHHOE TEMIIOPAJIbHO-aCIIEKTYaJIbHOE
3HAYE€HUE HEOrpaHUMYEHHOH IJIMTENBHOCTU HCKIIIO-
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4aeT BO3MOYKHOCTh PENPE3CHTAIIMH KAKOTro-TH00
OrpaHMYCHHOTO WHTEpBaa. IHTepBal, B TOM Yuciie
1 pedepeHIHATBHBIN, PEPE3CHTUPYETCS, TIIABHBIM
00pa3oM BpeMEHHBIMHU (popMaMu IIPOIICAIICTO TIe-
pHona, TAKAUMHA KaK TPETEPHUT:

He smokes too much and is overweight,
altogether in poor physical shape / On MHo20 Kypum
U nonHosam, 8ce IMo 00BACHsIEM €20 NIoXoe Qu3u-
yeckoe cocmosinue (31€Ch U IAJIee EPEBOI ABTOPa);

...il se tortilla comme une anguille, au repos il
Jfume comme une cheminée / On nonzaem Kax yeopb,
a 60 6peMs. OmObIXA OBIMUM KAK NEUKa’,

Vi upmay kyn mapma / On mnozo xypum no
ympam®.

IIpenenbnbie/HenpeaeJbHble IJIarojabl He
MOT'YT BbIpa:KkaTh pedepeHIHAIbHbINA HHTEpBAJ/
TOYKY.

B Tpex s3pikax 3HaYCHUE MPEICIbHOCTH/HE-
MPEIeIbHOCTH TIarojia JOMUHHPYET HaJ KOIUde-
CTBEHHBIM TEMITOPATBEHO-ACTIEKTyaTbHBIM 3HAYCHHEM
HEOTPAHWYCHHOH UTUTEIHHOCTH BPEMEHHEIX (popM
HACTOSIIErO mepuoaa. TeopeTndyecku mpeaeibHbie
[J1aroJibl B IaHHBIX (JOpMaxX, KOMMYTHUPYS C KOJTHYE-
CTBEHHBIM TEMITOPATBbHO-ACTICKTyaIbHBIM 3HAYCHHEM
HEOTPAHUYCHHOH JUTHTEITFHOCTH (POPM HACTOSIICTO
BPEMEHH, MOTYT BBIPaXKaTh TEMIIOPATBHBIA HHTEPBAJ
aBTOHOMHO. HemipenienbHbIC I1aroiiel, COracysch co
3HAYCHHEM HEOIPAaHUYCHHON AU TEILHOCTH BPEMEH-
HBIX ()OPM, BBIPAKAIOT HEOTPAHUUCHHYIO JTUTEIIb-
HOCTB, HE MOTYT OIPAaHUYMBATh HHTEPBAIl BPEMCHHU.

B cityuae penpeseHTanmy MHTEpBaa IpeIeb-
HBIMH TJIArOJaMH MMIUTHIIHPYEMBIH UMH WHTEPBAJ
CErMEHTHPYET KOJIMYIECTBEHHOE TEMITOPAIbHO-ACTIEK-
TyaJbHOE 3HAYECHHE HEOTPAHNYCHHOM T TSILHOCTU
(dhopM HacTOsIIIETO BpeMeHH, 00pa3yst Ielb THaxXPOH-
HBIX HHTEPBAJOB Ha OCH BPEMEHHU:

He comes to visit us / Il vient nous voir / Y besne
Kypepea kuna / OH K Ham npuxooum,

He comes out into the garden and sips his tea
and looks around / On ewiiidem 6 cad, nonvem coii
uail U No2AOUM NO CMOPOHAM;

1l vient retrouver ses amis et sa famille
évidemment / On npuesdcaem Hagecmums CE0UX
opy3ell U C8010 CeMblo;

Vi 6esne xypepea xuna / On npuezscaem Hac
Hagecmums.

HenpenenpHbIe I71aroisl, COracysach o 3Have-
HUEM HEOTPAaHHMYCHHOW UTUTEIHHOCTH BPEMEHHOMN
(OpMEI, HE BBIPAXKAIOT MIPU OTCYTCTBHU HETJIArONb-
HBIX MapkepoB uHTepBana: He sings / Il chante / Y
aceipawiil / On noem. HenpenenbHbIe TIaroyibl B
JAaHHBIX (hOpMax HE MOTYT BBIPAXKATh MHTEPBAJIA!

He sings in the choir at St Peter’s’/ On noem 6
xope Ceamoeo [lempa;

1l chante ses airs presque sans problemes / On
noem ceou menoouu be3z npoonem;

Y ews oigorpnwiti / On wacmo noem.

KonuvecTBeHHOE TEMITOPATbHO-ACTIEKTYaIbHOES
3HAYCHUE HEOTPAHWUYCHHOU ITUTEIBHOCTH (HOopM
HACTOSIIETO BPEMEHH JOMYCKaeT BPEMEHHYIO JIOKa-
JM3aIUI0 HECKONBKAX WHTEPBAIOB CHTYalWH, XOTS
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peub ueT 00 OTCYTCTBHU OOIIEr0 HHTEPBAIa CePHU
U BO3MOXKHOCTH OXBaTa €¢ 3HAUCHHEM IIPeIUKaTa.
B nanHOM ciyuae yka3pIBaeTCs Kak Ha aKTyaJIbHBIN
WHTEpBaJ BPEMEHH U3 CEPHH TONOOHBIX M JCHCTBH-
TCIBHBIN HA JIaHHLIﬁ MOMEHT, TaK U Ha IPUBBIYHOCTH
UHTEPBAJIOB BOOOIIE.

AHanm3 NpuMepoB Ha BEIPAXKCHUE CEPUH UHTEP-
BAJIOB CUTYaIUi{ TOKA3bIBACT, YTO (POPMBI HACTOSIIIIC-
TO BPEMEHH TATOTEIOT K THaXPOHHOM HHTEPIPETAIINN
u Tpedyercs oOpalieHre K BHEIMHTBUCTHUYECKOM
JeiictButenbHOCTH. OMH UHTEPBAJI BOCIIPUHUMAET-
Csl aKTyaJIbHBIM HA MOMEHT PEYH, @ OCTAIbHBIC — KaK
MPEIICCTBYIOIIUE U OCIEAYIOIHE, HO aKTyaTbHBIS
Ha TAHHBIA HHTEPBAJ BPEMEHHU.

OnHaKo XOTeI0Ch OBl BBECTH OJTHO JIOIYIICHHE,
KOTOpOE SIBJISIETCS HOBBIM T10 coeprkanuio. [Ipenens-
HBIC IJIAroJjibl MOT'YT Pa3/IN4aTbCs M0 UMIITIMIUPYEMO-
MY HHTEPBAITY, 3TO K& OTHOCUTCS U K HETIPEACTbHBIM
IJIArOJIaM C 3aIIOTHEHHOM BAJICHTHOCTBIO: OH 3achbing-
em (IUTeNnbHbIN naTepBan). On 6x00um (KOPOTKHUHA
WHTEpBa).

HernaroabHble aqBeponaJbHbIe MapKepbl
HACTOSIIIIET0 BPeMEHH He MOIYT BbIPaMaTh pe-
(depeHuUANbHBII HHTEPBAJ/TOYKY ABTOHOMHO.

B HacrosiieM BpeMEHHOM ITEpPHOIE CO 3HAUCHHU-
€M HOHKaJIbHOW CUMYJTIBTAHHOCTH pe(epeHITNATbHBIH
HHTEPBAJI HE MOKET OBITH BBIPAKCH HEITIArOJIHHO.
B ciaydae BpeMeHHBIX ()OpPM HACTOAIIETO IEpPHOIA
pedepeHInanbHAs TOUKAa OMpeseaseTcsl Heraa-
TONBHBIME cpeficTBaMH. VIMeHa CyIIeCTBUTEIbHBIC
BPEMEHHOM KOJMUECTBEHHON CEMAaHTHKU B COCTaBE
OOCTOSTEILCTBCHHBIX CTPYKTYpP YJYacTBYIOT B BBHI-
paXCHHH MHTEpBAaJa O0eHb, HOub, cymKku. B Tpex
SI3BIKaX peNieBaHTHA (hOpMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIA
KaK PerpeH3eHTaHTa MHOKECTBEHHOCTH HHTEPBAJIOB
BpeMeHH 1 (hopMa eIMHCTBEHHOTO YKCiIa KaK perpe-
3€HTAaHTAa POIOBOTO IOHATHS WIN (PUKCHPOBAHHOTO
perIaMeHTOM BpeMEHHOT0 OpreHTHpa. B Tatapckom
SA3BIKE BaXHasA POJIb NPUHAMIICKHUT MAJCIKHOMY
0(OPMIICHUIO U COOTBETCTBYIOIIUM addukcam.
OIHAKO MOMEHT «Ceidac) He MOXKET ObITh IKCILIH-
UPOBaH yepe3 MOHITHE HHTEePBaa.

PesynbraThl nccinenoBaHUN TPHUPOABI UMIIEP-
(exTa (paHIy3CKUX JUHTBHCTOB MOYKHO CMEJIO
MEePEeHEeCTH U Ha (POPMBI HACTOSIIETO MEepPHOA.
XK. KnebGep paccmarpuBaeT 3HaueHHE (pasbl C
popmoii umnepdekta. Mbl Ke POBEAEM aHAIO-
THYHBIN aHanu3 Gpasbl ¢ MpeauKkaToM B Gpopme Ha-
crosiero Bpemenu Aujourd hui, il pleut / Today it s
raining / Byeen anevip sea / Ce2o0Hs uoem 00icob.
BBuny nmpuMeHeHHUs TEOPETUUCCKHUX KOHICHIIUI
(paHIy3CKOTO SI3bIKa K aHaJIU3y BPEMEHHBIX (opm
AHIJIMHICKOTO M TaTapCKOTO SI3BIKOB IMapasieIbHO
MIPUBOIUTCS MEPEeBOA (Ppa3 C COOTBETCTBYIOIIUMU
koMMeHTapusiMu. COrTacHO KOHTEKCTYalIbHOMY I10-
HUMaHHIO aHA()OPBI, cecOOHAUHUL OeHb PACCMATPH-
BAETCS KaK IOJHOCTBIO 000/COIUGbIE TIO AaHAIOTUH C
BBIPKCHISIMU KQueCTBa, T. €. IIPH3HAIOTCS OTHOIIIE-
HUS aHAQOPHI MEXKTY BPEMCHHBIM JIOKAIU3aTOPOM
Aujourd’hui/ Today / Byeen / Ce200Hs M TIIaroJIbHOM
CUHTArMoi il pleut / it's raining / anevip s6a / udem

HayyHbiri otaen
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0001cOb. JIaHHOHM TOYKH 3PCHHS TMPUICPKUBACTCS
JI. Toccnen: «BBIHYKIEHBI ... OTMETUTD, UTO T0KIb
UIET BECh ICHD WM XOTSI ObI KBATU()UIIMPOBATE ITOT
JIeHb KaK TOKUTUBBINNC. COrTacHo JaHHOM TEOpUH,
rarofibHas cuHrarma il pleut / it’s raining/ ayevip
sa6a / uoem 002cOb HE CBSI3aHA C TEMIIOPATBHOM
JMoKaNu3auel, 3aJaHHONH BPEMEHHBIM 00CTOS-
TeIbCTBOM Aujourd’hui / Today / Byeen / Ceco0Hus.
HamnpamuBaetcst BbIBOJ 00 OTCYTCTBHH MPSIMBIX OT-
HOLICHHI aHa(OpPbI MEXK Ty HHTEPBAJIOM IIpoIiecca,
UMIUTHIUPYEMBIM 3HAaYCHUEM BPEMEHHOW (OPMBI
MpearKaTa, ¥ HErNMaroJbHBIMU TEMIIOPaJIbHBIMU
KOMITOHCHTAaMH, BBIPAKAIOIIUME €T0 I (hopM ¢
HECTPOTHM 3HAYCHUEM KaueCTBEHHON TEMIOpallb-
Hoctd. JI. ['occlieH BhIABUraeT KOHIEHIIUIO O CTe-
MEHSX MPeodIaianus TEMIIOPATbHON HHPOPMALIUU
B KOHTeKcTe: «HTepBa mporecca B IeHCTBUTEIb-
HOCTH sBJIsieTCS OoJiee 0OBEMHBIM B TEMITOPATHHOM
JIOKAJIN3AIMH1, YeM HEeTIaroIbHBIN 00CTOATETLCTBEH-
Hblil uaTepBa» . XK. Kiebep npuxoauT K BHIBOLY O
HEBO3MOXKHOCTH YHCTO a/IBEPOHAILHOTO KOMIIOHECH-
Ta CIY)KUTh aHTELEACHTOM N pedepeHIaabHON
TOYKOM I uMIiepekTad, a B HalIeM ciydae — U
JUTSI TIpE3eHCA.

OpueHTpUYeCcKHe Hapednsl cO 3HAYEHUEM
MOMEHTAJILHOCTH MOTYT BBIPAKATh pedepeHu-
aAJILHYI0 TOYKY B HACTOSIIIIEM BPeMEHHOM Mepuoae
(On kypum ceituac).

OprleHTprYeCKIe HapeUrs (Hapeyuus, yKa3blBa-
FOIIME HA MOMEHT «Ceivacy) n3HAYaaIbHO HE MOTYT
PENpe3eHTUPOBATh HHTEPBA HE3aBUCHMO OT 3HAYE-
HUSI IPEACTBHOCTH/HETIPEICTbHOCTH TIIATr0ja, Peub
UJET TOJBKO O TOYKE.

PedepennnansHas TOUKa MOKET allpHOPH TOJI-
pasyMeBaThCs Kak peepeHINANbHBIN HHTSPBAI
MaJIOH MPOJOIIKUTETBHOCTH, MOOMITEHOCTE KOTOPOI
Ha OCH BPEMEHH OTpeAeisIeTcss MOMeHTOM peun. OHa
MOXKET BBIPAXKATHCS CIICAYIOLINM 00pa3oM. 3aMEeTUM,
YTO B QaHIIMHCKOM SI3BIKE OPIICHTPUICCKUE HAPEUHUs
codeTaroTcsl ToIbKo ¢ ¢opmoii Present Continuous,
HenonycTuma (dpaza He smokes now:

He is smoking his curly pipe still, but is now
wearing only a Turkish bathrobe and Persian
slippers / On xypum cetiuac uzoenymyio mpyoxy,
Hocum mypeyxyio 6opooy u nepcuocKkue manoyxis,

Un Arrageois fume un joint et prend sa voiture
a Neeux / On Kypum c8010 CamoKpymKy u caoumcs
8 Mawuny;

Vi xazep 6arxuaoa mapmoin ymeipa / On cetivac
Kypum 6 caoy.

CorracHO HayYHBIM BBIBOZIAM, TIPEICTaBICHHBIM
B PaHHUX PadOTax, «OPIEHTPUICCKUE HAPEUHS, CBSI-
3aHHBIC C MOMEHTOM PEYH, YKa3bIBAIOT HAa BPEMCHHYIO
JIOKAQJIM3AIMI0 ACHCTBHSI OTHOCUTEIILHO MOMCHTA
peun B HacTosieM»’. OHH MOTYT BBIPAJKATh CUMYJIb-
TaHHOCTb: maintenant, aujourd’hui, a ce moment /
at this moment, now, today / 6yeen, xazep, xazepee
munymma / ceituac, 8 OGHHYI0 MUHYMY, Ce200Hsl.

Hutepsan «ceigac) MOXKeT OBITh HMILTUIIHPO-
BaH KaK ITPOIODKUTEIBHBIN OJaromaps caeayomnuM
(hakTopam.

NNHrBNCTYIKa

Peanm3anusi KaTeropuu NmepuenTHBHOCTH
MOKeT BbIPaKaTh pedepeHIHATbHbII HHTEPBAJ/
TOURY (A euoicy, kax on Kypum).

HesaBucnumo oT peneIbHOCTH/HETIPEIeTbHOCTH
[JIarona, peaan3anys KaTeTOPHH MEePIENTHBHOCTH
3HAUEHHEM IJIarojia U ero BPEMEHHBIMU (opMaMu
MIPUBOJMT K BBIJICICHHUIO HHTEPBaIa BpeMeHH: [ see
him. He is smoking / Je vois qu’il fume / Mun amnvl
Kypam. ¥n mapma / A euorcy eco. On kypum.

[Ipn BBIpa’KCHUM KaTETOPHH MEPIETITUBHOCTH
JTUYHBIMH MECTOUMECHHSMH |-TO JIUIA HEIpPeaeib-
HOCTB TIaronia AOMUHUpyeT: He smokes a cigarette /11
fume une cigarette | Mun cueapem mapmam / A Kypro
cueapemy. B TarapckoM si3bIKe IIpUOaBIICHIE IPSIMOTO
JOTIONTHEHUSI HE BEIET K PEeIbHON HHTEPIIPETAIINN
mrarosa. Bo paHITy3ckoM 1 aHIITHIICKOM SI3BIKaX J10-
CTAaTOYHO HEOIPEACIICHHOTO APTHKJIISI IEPE]T IPSMBIM
JIOTIOTHEHUEM JIJIs1 KOHKPETU3aluK cutyaui I/ fume
une cigarette / He smokes a cigarette.

CpezcTBaMu BBIPa)KSHHUS KATETOPHH IIEPIICTITHB-
HOCTH, COTJIACHO ITPEABAPUTEILHBIM UCCIICIOBAHUSIM,
HaM IIPEICTABISIOTCS: 1) TIaroiIbl IEePIETIINT, TAKHIe
KaK 6UdICy, Cbluly; 2) THYHBIC MECTOUMEHUS 1-10 U
2-r0 JHIA, CBUCTEILCTBYIOIIUE O BKIIFOYCHHOCTH B
CHTYALUIO TOBOPSILET0/CIYIIAONIET0 CYOhEKTa C M-
TUTAKAIMEH ero NepIernun (4acTo Jrdoe aeicTBre
MIpEeAToaraeT mapaieIbHO POIECC MEPIICTIIIN: 5
KOnaro (= 00HOBPEMEHHO CMOMPIO NO CMOPOHAM);,
3) oOpalteHusi TOBETUTEILHOTO HAKJIOHEHUS, JKC-
IUTAIUPYIOIINE HATTMYKE CITyaromero: [locmompu-
Ka!;4) COOTBETCTBYIOIIHUE [IIAaroIbHBIC (POPMBIL, TaKue
KaK B TaTapCKOM SI3BIKE, FIJIN BPEMCHHBIC (OPMBI
AHTIIMACKOTO SI3bIKA, YIOTPEOIICHHEe KOTOPBIX TU(-
(dbepennupyercs Oiarogaps HATAYUIO MEPICTIIIHH.
VYdacTre MECTOMMEHUIN B BBIPAKCHHUU MEPICIIUU
JIOTIOJTHUTEIIEHO OMPEIEIISIETCS X OrPAHIMYCHHOCTHIO
pedepenTHOi 301011 :

1 see that Victor get up early to strip and clean
his gun / A sudicy, umo Buxmop ecmaem, umobvi no-
YUCMUMb C8O€ PYIIChe,

Je vois tous ces gens qui sont rend mal a
I"aise / A eudicy ecex smux nrooetl, Komopwvie Uchbi-
mulearom Heyoobcmea,

Mun 6y kewtenapnen kumkanen Kypam / A euicy,
KaK yXo0sim 25mu Jioou.

«He Bce s3pIKH rpaMMAaTHKAIM3UPOBAHEI Ha OJI-
HOM ocHOBe» . PasHbIE A3BIKU IPYIIIUPYIOTCS BOKPYT
OIPE/ICNICHHBIX CYTEePTHIIOB (ruepTuoB). CoracHo
atoii reopuu cyneptunos I1. B. [lypcra-AHaepcena,
rpaMMaTHYEeCKHE KaTeTOPUH M CHHTAKCHYECKHUE
CTPYKTYPBI OTZIEIFHOTO SI36IKa IIOCTPOCHBI Ha OTHOM
U3 CJICAYOIIHX 3JIEMEHTOB: MO0 HA KOMMYHHKATHB-
HOM HaMepEeHUH rOBOPSAIIETO, JINOO Ha COOOIICHNUH,
aJIpECOBAHHOM Ha CITYIIAOIIETO, JINOO Ha CUTYAIlIH,
CHUMBOJIOM KOTOPOH CITY’KUT CTPYKTypa IIPeUIONKe-
Hui. Kaxkap1ii cynepTum uMeeT CBOIO IETEPMUHHPY-
IOIIYI0 KaTeTOPUIO B CHCTEME KaTerOpUil BPEeMCHH,
Buna u Hakionenus. Tak, I1. B. [lypcr-Anzaepcen
OTHOCHUT TYPEILKHI SI3bIK K SI3bIKAM, OPHEHTHPOBAH-
HBIM Ha TOBOPSIIETO C TUIEPKATETOPHEH «IpsiMoe/
HETIPSIMOE BOCIIPHATHE», a (PPAHILY3CKH SI3BIK B €T0
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yCTHOM Kozie (0e3 mpeTepuTa) OpUeHTHPOBaH Ha pe-
QJIBHOCTD. VIMest B BULLy CTPYKTYPHYIO OTHOPOIHOCTh
TIOPKCKUX SI3bIKOB, MbI OYy/IeM OTHOCHTbH TaTapCKHi
SI3BIK K cynepTuity «speaker-based languages» ¢ opu-
eHTallel rpaMMaTHYeCKUI CUCTEMBI Ha BBIpAXKEHNE
BIICYATIICHHI TOBOPSILIIETO B IIIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA,
MPUYEM 3Ta THIIEPKATErOpUs «IIPAMOE/KOCBEHHOE
BOCIIPUATHE» IPAaMMAaTHKAIN30BaHO BO BCEX TPEX
BPEMEHHBIX mepuonax'2: Vi moxmonka 6apa / Vi
MaKmManka o6apa ovip.

CornacHo TpaMMaTHYECKUM CIIPaBOYHHUKAM,
muddepeHmays ynoTpedneHust BpeMEHHBIX (popMm
Present Continuous u Present Perfect Continuous
OCHOBaHA Ha KaTerOpHH BOCHpHATHU: This woman
is crossing the street / This woman has been crossing
the street. Takum 00pa3oM, HHTEpPBAN MEPLEIIUH
M3HAYAJIBHO OTPAHUYCH BO BPEMEHH — TO SIBJSICTCS
€0 MHI'CPEHTHBIM KaueCTBOM.

OmnpenenenHo-pedepeHnaIbHbIe HMEHA CY-
IIEeCTBUTEIbHBIE KAK MOKA3aTE T KOHKPETHOCTH
MPOCTPAHCTBEHHOI0 CErMEHTa MOTYT BbIPakKaTh
pedepeHIMATBbHBIH HHTEPBAN/TOUKY (OH Kypum
amy cueapemy. On Kypum namyio cuzapemy. On Ky-
pum cueapemy u3 nayxu « Manbbopoy obnezuennyro,
VONUHEHHYI0, C VCULEHHBIM DUILIMPOM U 201Y00ll
KaemKotl).

OmnpeielIeHHOCTh NMPOCTPAHCTBEHHO-pede-
PEHIMANBHOIO MOTEHIIMAA B HACTOSIIEM IepUoJie
00yCIIOBJICHA HCTIONB30BAHUEM yKa3aTelbHbIX JIeTep-
MUHATHBOB, KOHKPETHBIX YUCIUTEIbHBIX (KOHKPE-
TU3AIMS SIUHUYHOCTH JJISl HACTOSIIECTO BPEMEHH),
MPUEMOM JICTATU3ALNH OIMCAHUS U IPUBJICUCHUEM
MPEABIIYIIEr0 KOHTEKCTa. VICIOoNb30BaHHEe HEKOTO-
PBIX TIPUEMOB OOBSACHSCTCS peanu3anueil KaTero-
pHH TEPIENTUBHOCTH, T. €. Peub UICT O B3aHMHOU
JETEPMUHAIIH.

Xyno:kecTBEHHOE CPeICTBO KOHKPeTH3aluH
— TOYHOCTb OIUCAHUS O3 HA3bIBAHHUSL:

He was wearing a white overall on top of his grey
prison issue clothes / On OvLn 00em 6 benvlil naawy
nosepx ceoeti mioPeMHoU 00eHcObl,

Quant elle se présenta sur le court de tennis, la
partie était déja engagée. Un double mixte. Pascal
avait pour partenaire une grande bringue aux coudes
pointus, au nez pointu, au regard pointu, avec des
taches de rousseur sur les joues et une queue de
cheval dans le dos / Kocoa ona npuwina na mennuc-
Hbll KOpm: napmus yoice Hauanacs. Y Ilackans yorce
ovl1a napmuepuia. Imo 6viia 8blcoxkas ONOHOUHKA
C oCmpLIMU JTOKMAMU, C OCMPEHbKUM HOCUKOM,
OCMPLIM 832N1900M U BECHYUKAMU HA WeKax U npu-
YecKoU «KOHCKUL XOCHY,

IHoe30an mowkan 0y Keweea bepkem 03 ueb-
mubap ummaode. I adomu roruvliapoan OepHu benan
aepulLimblil KeheK uoe yii: Kyn Kueny0aH KOpKaM1e2eH
agyliean, mece yya bauiiaean sauen KOCmioMHAH,
WAKMAKIbL KYAMIKMIH. AHbIY ocmena ucke @acom-
daevl eancmyk maxka. Kyivinoa kyn vlukwsliyoar,
Oapeny0an noUMakiapsl Kelpblia bauiiaean Kapa
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uemooan .../ Koeda on cowen ¢ noe3oa, Ha He2o HUKIMO
He oopamun enumanus. OH HUYeM He OMAUUANCS OM
00bIUHBIX NACCAANCUPOB: NOHOUICHHBIT, GbIYGETNULUIT
3e/1eHblll KOCMIOM, Kiemuamas pyoawka, cmapo-
MOOHULIl 2ANICMYK.

Taknm 06pa3om, Cy)KeHHE IPOCTPAHCTBEHHOTO
CETMCEHTA ITPOMCXOANT U3-32 KOHKPETHU3AIHN COCTaB-
JISIFOIIUX €T0 KOMIIOHEHTOB. JleTanu3ays mpuBOIuT
K BOCIIPHSTHIO €r0 KaK BPEMEHHOTO, T. €. TOUHBIH
CIIMCOK KOHKPETHBIX JICTaJICH 0CTACTCS aKTyaIbHBIM
TOJIBKO Ha KOPOTKHI IPOMEKYTOK BPEMEHH.

MoMEHT «celdacy paccMaTpHBaeTCs Kak HOH-
KayipHas1 pepepeHIInaIbHast TOYKa BHYTPH KOHTEKCTa
NPSAMOI pevu.

Jupexmop omeemun cekpemapute:

— A kypio, coedunume nosoice.

HecoOmronenue yka3aHHBIX yCIIOBHH aBTOMa-
TUYECKH MPUBOANT K WHTEPIIPETAIH HACTOSIICTO
MOMEHTa KaK JOCTAaTOYHO OOIIMPHOTO MHTEpBaa
BILIOTH IO CHSITHS IOHATHS peEepeHTHOCTH BO
BPEMCHH U B IIPOCTPAHCTBE, ICPEXOJI B 3HAUCHUE HE-
peepeHTHOCTH HIIH aKTYaTbHOCTH JJISI IOCTaTOUHO
OOIINPHOTO OTPE3Ka BPEMEHHU.
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